
Guayaquil, 28 de diciembre de 2016 

Señor 

Alvaro Fernando Andrade Ramírez 

ECUAMUESION S.A. 
Ciudad.- 

De nuestras consideraciones: 

Por medio de la presente, ponemos en su conocimiento y le notificamos que el día de hoy, se ha 
transferido a CORINTO PORT SERVICES INC. — la cantidad de 9999 acciones de mi 
propiedad, en el capital de la compañía ECUAMULSION S.A. 

Como cedente dejo constancia que la cesión incluye todos los derechos provenientes en mi 
calidad de accionista sin ninguna limitación, tantos los que actualmente me corresponden como 
los que pudieran corresponderme en el fututo, incluyendo aquellos que por el derecho de 
atribución le pertenecen al accionista en las cuentas patrimoniales de la empresa. 

Así mismo cedo y transfiero, adicionalmente, a favor de la Cesionaria todos los créditos 

registrados contablemente a mi favor hasta la presente fecha en ECUAMULSION S.A. 
incluyendo los dividendos que le hubieran correspondido en el pasado o le correspondieren en 
el actual ejercicio económico. 

Por lo tanto CORINTO PORT SERVICES INC. queda plenamente facultado para suscribir las 
acciones que le correspondieren, en el aumento de capital de ECUAMULSION S.A, 

Sírvase registrar la presente transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía, 

así como notificar a la Superintendencia de Compañías este particular. 

El cedente es de nacionalidad estadounidense (Estados Unidos de América) y la cesionaria es 

de nacionalidad de Islas Vírgenes Británicas. 

CEDENTE CESIONARIA 

iman uoriobados. lo A lion ol 
DIRECTORA DIRECTORA 
Maria del Rosario Escobar Manrique Maria del Rosario Escobar Manrique 
APODERADA ESPECIAL p. CORINTO PORT SERVICES INC. 
p. BARTA MANAGEMENT LLC.  
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BARTA MANAGEMENT LLC, una sociedad de responsabilidad limi 
bajo las leyes del Estado de Nevada, con oficina registrada ubicada" 
Street, Suite C, Las Vegas, NV 89101 (en adelante denominada “la LLO", 
representada en este acto por su Administrador, PLASCOT LIMITED (en adelante 
denominado “el Otorgante”), por este medio otorga Poder Especial a favor de 
MARÍA DEL ROSARIO ESCOBAR MANRIQUE, ciudadana ecuatoriana, con 
pasaporte número 0905312831, domiciliada er el Cantón Samborondón, República 
del Ecuador (en adelante denominada “la Apoderada”), de conformidad con las - 
siguientes facultades, que serán ejercidas exclusivamente en la República del 
Ecuador: 

1) Representar a la LLC en las Juntas Generales de accionistas de las 
compañias ecuatorianas SERVICIOS NAVALES FLUVIMAR S.A., AGENCIA ' 
NAVIERA AGNAMAR S.A. e INVERSIONISTA PEMASAL S.A., que se realicisn 
dentro del territorio del Ecuador, pudiendo votar de la manera que considere 

más favorable a los intereses de la accionista extranjera. 
o 

2) subscribir todos los documentos privados relacionados con las acciones que les 
pertenecen a dichas compañías extranjeras, y suscribir los formularios YY/o 
oficios que fueren pertinentes para sustentar la existencia y legitimación de las 
sociedades extranjeras, ante la Superintendencia de Compañlas del Ecuador. 

Emitido y firmado este día 8 de febrero de 2011, 

Por PLASCOT LIMITED —- Administrador $ E : 

  

    Patricla Amunategui - Subsecretaria 

ACKNORLEDGMENT. o. " y 

STATE OF NEVADA ) 1 
188 to 

COUNTY OF CLARK ) 

On this 18% day of January 2011, before me the. undersigned, a Notary Public in 

and for said County and State, personally appeared Patricia Veronica 

Amunategul, known to me or proved to me to be the person described in and who 

esecuted the foregoing instrument who acknowledged'to me that she executed the 

same Fxeely and voluntarily and for the purpose thereín mentioned. encia mer 
DS | 

KATIE VESCO 
Natonf rt Stata of Naveda $ 

Notary Public in and for said 

County and State 
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APOSTILLE 

1. Country: United States of America 

  

   
This public document    

2. has been signed by KATIE VESCO 

  

3, acting in the capacity of NOTARY PUBLIC STATE OF NEVADA 

  

4. bears the seal/stamp of KATIE VESCO 

CERTIFIED 

      

5. at Las Vegas, Nevada, U.S.A.    
6. the 10th DAY OF FEBRUARY 2011 

      
        

  

     

7. by Ross Miller, Secretary of State, State of Nevada, U,S.A, 

   8. Number 148521 : á 

y 10. Signature: TZ 

” 2 AÑ 
Ross Miller 
Secretary of State 

Kamlesh Bhardwaj 
Certification Clerk 
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Factura: 001-002-000004717 20160901055D01124 

FIEL COPIA DEL ORIGINAL DE DOCUMENTOS (COPIA CERTIFICADA) N? 20160901055D01124 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial doy fe que la(s) fotocopla(s) que antecede(n) es (son) 

igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a PODER ESPECIAL y que me fue exhibido en 3 foja(s) útiles). 

Una vez practicada(s) la certificación(es) se devuelve ellos) documento(s) en 3 foja(s), conservando una copla de ellas en el 

Libro de Diligencias. La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (ios) documento(s) certificado(s) es de 

responsabilidad exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

GUAYAQUIL, a 18 DE MARZO DEL 2016, (13:11). 
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NOTARIO(A) 

NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



> Eos la 

Factura: 001-002-000018377 20160901055D10181 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20160901055D10181 

Ante mí, NOTARIO(A) MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO de la NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA , comparece(n) 

MARITZA GINETTE REYNOSO GAUTE portador(a) de CÉDULA 0904938917 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de ta atribución que me 

confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. 

GUAYAQUIL, a 29 DE DICIEMBRE DEL 2018, (11:35). 

a 
MARITZA GINETTE REYNOSO GAUTE 
CÉDULA, 0904938917 

(Bro 
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DECLARACIÓN JURADA 

Maritza Reynoso de Wright conocedora del Idioma inglés y español, conforme lo 

faculta el artículo 24 de la Ley 50 “MODERNIZACIÓN DEL ESTADO, 

PRIVATIZACIONES Y PRESTACIÓN DE SERVICIOS PÚBLICOS POR 

PARTE DE LA INICIATIVA PRIVADA” de la REPÚBLICA del ECUADOR, 

publicada en el Registro Oficial No. 349 del 31 de diciembre de 1993 he procedido 

a traducir del idioma inglés al idioma español los siguientes documentos: 

“ARTÍCULOS DE DISOLUCIÓN DE RESPONSABILIDAD LIMITADA DE 

LA COMPAÑÍA BARTA MANAGEMENT LLC CON SU RESPECTIVA 

APOSTILLA.” a mi mejor saber y entender. 

    
      

   
Atentamente, Que 

Y 4. ( NOTARÍA 55 
Abg. Maritza Keyñóso e Wright yg] Ab Macs galo Otas Stosa: 

C. I. 090493891-7 
Traductora 

Email: maritzawrightO) yahoo.com 
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SECRETARÍA DE ESTADO 

ESTADO DE NEVADA 

  

Apostilla 

(Convención de La Haya de 5 de octubre 1961) 

Que 

NOTARÍA 55 
Caria ataca) Dare Angato OEM Sator] 

    

  

        

  

1. País Estados Unidos de América 

   
Este documento público 

  

2. Hasido firmado por BARBARA K. CEGAVSKE 

3. Actuando en la capacidad de SECRETARIO DEL ESTADO DE NEVADA 

4. Revestido del Sello de ESTADO DE NEVADA 

CERTIFICADO 

S. En Carson City, Nevada, USA 

6. El día A los diecinueve días del mes de diciembre de 2016 

7. Por Barbara K. Cegavske, Secretario de Estado, Estado de 

Nevada, Estados Unidos de América 

8. Número 2017/004/JCW 

9, Sello/Timbre (Sello) 

10. Firma (Firma) 

Barbara K. Cegavske 

Secretario de Estado 

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del 

documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público 

esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

Es 

td db. 
, CAN, MARIFÍA WELGST 

A l ATTORNEY aria | 
y GUAYAQUE . COLADOR í 
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ESTADO DE NEVADA 

BARBARA K. CEGAVSKE SELLO División de Registro Comercial 

Secretario de Estado 202 N. Carson Street 

KIMBERLEY PERONDI Carson City, NV 89701-4201 

Secretario Encargado de Teléfono (775) 684-5708 

División de Registro Comercial Fax (775) 684-7138 

OFICINA DEL SECRETARIO DE ESTADO 

    COPIA CERTIFICADA 

19 de dicjó 

Número de Trabajo: C20161216-0135 

Número de Referencia: 00010496650-71 

Expedido: 

Fecha finalizado: 

El suscrito oficial de archivo por la presente certifica que las copias adjuntas son copias exactas y 

verdaderas de todas las declaraciones solicitadas y la documentación subsiguiente relacionada, que se 

encuentra en los archivos de la Oficina del Secretario de Estado, División de Registros Comerciales que 

figura en el informe adjunto. 

Número de Documento(s) Descripción Número de Páginas 

20160496138-90 Certificado de Disolución 1 página/1 copia 

Respetuosamente, 

(Firma) 

Barbara K. Cegavske 

SELLO Secretario de Estado 

Certificado por: Jennifer Wilton 

Número de Certificado: C20161216-0135 

Usted puede verificar este certificado en 

La página WwWw.nvsos.gov 

% 

División de Registro Comercial 

202 N, Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4201 

Teléfono (775) 684-5708 

Fax (775) 684-7138 
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BARBARA K. CEGAVSKE 

Secretario de Estado 

202 North Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4201 

(775) 684-5708 

Sitio Web: www.nvsos.g0v 

  

  

Archivado en la Oficina Número de Documento 

de (Firma) 201604961338-90 

Barbara K. Cegavske Fecha y Hora de trámite 

Secretario de Estado 11/09/2016 8:45 AM 

Estado de Nevada Número de entidad 

E0507232010-5 
  

  

  

Disolución de la Sociedad 

de Responsabilidad Limitada 

(CONFORME A NRS 86.531)     

USE SOLO TINTA NEGRA- NO RESALTE EL ESPACIO ANTERIOR ES PARA      
SN 

Ó Bn sob 

  

MENTE 

       

  

  

NOTARÍA 55 
Cart eu] 1 Margo DES 

Artículos de Disolución 

De Responsabilidad Limitada 

Conforme a NRS 86.531 

Nombre de la Compañía de Responsabilidad Limitada: 

[ BARTA MANAGEMENT LLC 
  

  

Número de Identificación de la Entidad: 

| EO507232010-5 
  

  

La compañía ha sido o será disuelta. 

Fecha y hora efectivas de la disolución: Fecha: 10/26/2016 Hora: 10:00 AM 
(No debe ser posterior a la fecha y hora de vigencia de los artículos de disolución) 

Firma (debe ser firmado por un Gerente, o sino hay Gerente por un Socio) 

X (Hay firma) > 

Gerente o Socio 

IMPORTANTE: El hecho de no incluir alguna información y adjuntar las tasas correspondientes podría ser causa 

de rechazo de la solicitud. 

Este formulario debe ir acompañado de las correspondientes tasas. 

  

 



Secretary of State 

State of Nevada 

  

  

  

Apostille . 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961 Fe 3 

1. Country United States of America Qs 

  
Pays / País: 

(SS AE 
  

  

This public document NOTAR] ore | 
(Canincaregi] Í 

Le présent acte public / El presente documento público sets] " CE OF Tr 
  

FRETARY Op e 
2. has been signed by BARBARA K. CEGAVSKE Y) 

a été signé par 

ha sido firmado po 
  

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello /     
  

  

  

  

    
timbre de 

CERTIFIED 
Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

á/en 

6. the NINETEENTH DAY OF DECEMBER, 2016 

le / el día 

7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

par / por 

8. Number 2017/004/JCW 7 

sous no 

bajo el número 

9. Seal/Stamp: 40, Signature: 

Sceau / timbre Signature : Boba k ho 

: Firma: r 7 
Sello / timbre: 

Barbara K. Cegavske 
Secretary of State 

  

          
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public 
document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued, 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions, 
  

Cette Apostille atteste uniguement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de Pacte a agi et, le 
cas échéant, Pidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise 

Lutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions. 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya 
actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió 

No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.



STATE OF NEVADA    
   

Commercial Recordings Division 
202 N. Carson Street 

Carson City, NV 89701-4201 

Telephone (773) 684-5708 

Fax (775) 684-7138 ADA 

¿ARA K. CEGAVSKE 
Secretary of Siate 

KIMBERLEY PERONDI 
Deputy Secretary 

JSor Commercial Recordings 

  

OFFICE OF THE 
SECRETARY OF STATE 

ATse 

    
December 19, 2016 

Job Number: C20161216-0135 
Reference Number: 00010496650-71 
Expedite: 
Through Date: 

The undersigned filing officer hereby certifies that the attached copies are true and exact 
copies of all requested statements and related subsequent documentation filed with the 

Secretary of State's Office, Commercial Recordings Division listed on the attached 
report, 

Document Number(s) Description Number of Pages 
20160496138-90 Certificate of Dissolution 1 Pages/l Copies 

Respectfully, 

Plica k Gsuolo 
BARBARA K. CEGAVSKE 

Secretary of State 

  

Certified By: Jennifer Wilton 
Certificate Number: C20161216-0135 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov/ 

Commercial Recording Division 
202 N. Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4201 

Telephone (775) 684-5708 

Fax (775) 684-7138



  

  

  

Document Number 

20160496138-90 
  

Filing Date and Time 

Entity Number 

E0507232010-5   
11/09/2016 8:45 AM 

  
  

  

   
     

   

      

BARBAÑA ue ¿CEGAVSKE Filed in the office of 

202 Nori Carson Strest rta k Eset 
Carson City, Navada 89701-4204 Barbara K. Cegavske 
(475) 684-5708 Secretary of State 
Webalto: wenmnvsos. gov State of Nevada 

Dissolution of OS 
Limited-Liability Company Que N 

(PURSUANT TO NAS 86.531) NOTAR ÍA 55 

  

    
  

  

  

USE BLACK 1NK ONLY DO NOT HIGHLIGHT SPACE ES FOR OFFICE USE ONLY 

Pursuant to NAS 86.531) 

1. Name ofihe limited-lability company: 

BARTA MANAGEMENT LLC 

2. Entity or NV 1D, number[osorz3a00s |] 

3. The company has been or will be dissolved. 

4, Effective date and time of the dissolution: Date: l10r26/72016 | Time: [no:o0 4x4 ] 

: (must notbe lator than the efectiva date 
tn time of iho articles of dissolution) 

5. Signature (must be signed by a manager, or ifíhere is no manager by a member): 

Signature (manager or member) 

IMPORTANT: Faura to Insiude any ol the above information and submit with the proper fees may cause this fling to be rejected, 

This forn must be accompanted by eppropriale feos, 

Hovada Secretary of Sinto NAS 08,531 DLLO 
Reviesd: 1-28-16   

 



CORINTO PORT SERVICES INC. 

BVI Co No. 1621836 

(ius    

  

APOSTILLA 

A 

Este Documento Público 

2.- Ha sido firmado cc Gail Carrington 

3.-Actuando en la capacidad Ué......ccoocononronconsorarsorornnonornaroccrra raros ooo: NO tario Público 

4.- Lleva el sello dl conioncnicicnicnnoconmerrrrnrr rre Gail Carrington 

CERTIFICADO 

Do Elconinnnnnroncnoncanoncan concen ron rro ari ancora canoso sora or arca oros arcncrors ROO Town, Tórtola 

Islas Vírgenes Británicas 

Be E ancananncinnniónconncnenorrocron rara carrer error arar racer rno cr El día 14 de noviembre de 2016 

Den POL acacia cononecnnnconancnrrnnn carnes ornror car aro nero oro croacia rararererrar carac CODE rnador Adjunto 

BNO. ceoncocnsnnan conan rnn orense conca canes arrancar raros orense 4 16098 

10.- Firma (Firma) 

Gobernador Adjunto 

pa mas 
¡ AÑ MARIFZA waigsr ] 
, ATTORNEY ATLaw 

5 GUAYAQUIL - ECUADOR ¿   A A RR a 

 



  

     
     

  

   
Buu 

Yo, Gail Carrington, Notario Público por la autoridad del Presidente de la Coffe Suprema del 

Caribe Oriental, debidamente admitido y juramentado para ejercer en las 

Británicas POR LA PRESENTE CERTIFICO que la firma adjunta en el CERTIFICADO DE EXISTE] 

Y REPRESENTACIÓN LEGAL de SERVICIOS PORTUARIOS DE CORINTO INC., es de Liz Carolina 

Barahona Q. quien está autorizada a representar y firmar individualmente en nombre de ICAZA 

GONZALEZ-RUIZ 8 ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED como Agente/Oficina Registrada de la 

Compañía y como tal está autorizada para expedir el CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y 

REPRESENTACIÓN LEGAL de SERVICIOS PORTUARIOS DE CORINTO INC. 

CERTIFICADO NOTARIAL 

   
   

Dado en Road Town, Tórtola, Islas Virgenes Británicas el día 14 de noviembre de 2016. 

FIRMADO 

Gail Carrington 

Notario Público 

Istas Vírgenes Británicas 

  

 



TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y REPRESENTACIÓN LEGAL 

Nosotros, ICAZA, GONZALEZ-RUIZ £ ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED, una compañía de las Islas 

Vírgenes Británicas, en calidad de Agente Registrado de CORINTO PORT SERVICES iNC.,, (“La 

Compañía”), certificamos que, de acuerdo a nuestros registros, la siguiente información es 

correcta: 

X 

A
R
A
 

    La compañía está válidamente constituida bajo la Ley de Socieda 

Istas Vírgenes Británicas BV, 2004 y se encuentra en fiel cumpli 

obligaciones. 

La Compañía fue constituida el 30 de diciembre de 2010. 

El Director Único de la Compañía es a esta fecha: 

MARÍA DEL ROSARIO ESCOBAR MANRIQUE 

La Compañía está autorizada a emitir un máximo de 3.160.001.635 acciones de valor 

nominal de US$1,00 cada una, 

La empresa no está en proceso de liquidación ni disolución. 

La oficina registrada de la Compañía es en Vanterpool Plaza, 2do piso, Wickhams Cay l, 

Road Town, Tórtola, Islas Vírgenes Británicas, Oficina del Representante Autorizado. 

El Representante Autorizado de la Compañía es ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8. ALEMAN 

(BVI) TRUST LIMITED ubicada en Vanterpool Plaza, 2do piso, Wickhams Cay |, Road 

Town, Tórtola, Islas Vírgenes Británicas. 

Dado el 11 de noviembre de 2016. 

/fid 

ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8. ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED 

(Firma) 

  

Liz Carolina Barahona Q, 

Firma Autorizada 

 



CORINTO PORT SERVICES INC. 

BVI Co No. 1621836 

APOSTITLE 

(Convention De La Haye Du 5 Octobre 1961)    1. COUAÉIY cocrenncccccccocncnnnnnnononononnnnronnans British Virgin Isla AE 

This Public Document 

2. has been signed DY ..ocooccccnccnncnconaninnoros Gail Carrington 

3. acting in the capacity 
Ol cecocnccnnionennc nn ono runnac non ncnnarcnnan ren na recironss Notary Public 

4. bears the seal/stamp O m..ooonnccconooocos Gail Carrington 

CERTIFIED 

5. Ah uonoronnnnonona nono ncnnancno canon rarcirinonacnr caian Road Town, Tortola 

British Virgin Islands 

6. EDO cococcccncnnonanano nc nano coo nononacnoronnonno no noconnrs 14th day of November, 2016 

O Deputy Goveriiws 

A a 6416098 

9. Sea/Stamp 

  
   10, Ba e O A rin 

t



  

NOTARIAL CERTIFICATE 

[ Gail Carrington, Notary Public by the authority of the Chief Justice of the Eastern 

Caribbean Supreme Court, duly admitted and sworn, practicing in the British Virgin 

Islands DO HEREBY CERTIEY that the signature appended to the attached 

CERTIFICATE OF INCUMBENCY for CORINTO PORT SERVICES INC, is that of 

Liz Carolina Barahona O. and that she is authorised to represent and sign individually 

on behalf of ICAZA GONZALEZ-RUIZ € ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED as 

Registered Agent/Office of the Company and as such is authorised to issue the 

attached CERTIFICATE OF INCUMBENCY for CORINTO PORT SERVICES INC. 

Given at Road Town, Tortola, British Virgin Islands this 14% day of November, 2016. 

SIGNED: . Ay LY 
| 

Gáil Carrington 
tary Public 

British Virgin Islands 

   

  

qlo BRIN ON MIRGIN    
  

   



We, ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8 ALEMAN (BVi) TRUST LIMITE 
Islands Company, acting as Registered Agent of CORINTO POR 
(the Company”), do hereby certify that, according to our rec 

information is correct: 

> 

TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 

CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

   

The Company is validly incorporated under the BV! Business Companies Act, 
2004 and is in good standing. 

The Company was constituted on the 30" day of December, 2010. 

» The BVI Company number is 1621836. 

> The Sole Director of the Company as of this date is: 

MARIA DEL ROSARIO ESCOBAR MANRIQUE 

The Company is authorised to issue a maximum of 3,160,001,635 shares of 
US$1.00 par value each. 

> The Company is not in the process of being wound up and dissolved. 

The Registered Office of the Company is at Vanterpool Plaza, 2" Floor, 
Wickhams Cay 1, Road Town, Tortola, British Virgin Islands, the office of the 
Registered Agent. 

The Registered Agent of the Company is ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8: 
ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED of Vanterpool Plaza, 2" Floor, Wickhams Cay 
|, Road Town, Tortola, British Virgin Islands. 

Dated the 11'" day of November of 2016. 

Iljd 

ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8. ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED 

taba] 
Liz Carolina Baráhona Q. 

Authorised Sighatory 
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InsTRUCCiÓn 
SUPERIOR - 
APELLIDOS Y NOMBRES DECPADRI 
REYNOSO CARLOS 

APELLIDOS YH 
GAUTE INGR 
LUGAR Y FECHA DE EXP: 
GUAYAQUIL 
AA 
CEA DE EXPIRACIÓN. 

2029-0206 t 

  

Este documento acredita que usted 
NÚMERO DE CERTI EDUIA > sufragó en las Elecciones Seccionales ¡ñICADO TOS: 

“ REYNOSO GAUTÉ MARHZA GINETTE 23 de Febrero de 2014 

    

  

GUAYAS . Be ORcuNstarción 9 ESTE CERTIFICADO SIRVE PA R c RATODOS ssunoRcIDO! a o LOS TRÁMITES PÚBLICOS Y PRIVADOS 
CARTÓN 

de 

x s 

sa a 

29 BIC 201 

   



    

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE | 

  

  

  

    

N? de certificado: 160-001-84669 

    

  

                
160-009 

          
1 

    
-34569 

                    

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Regla Cil, Identificación y Coddarión 

| 

   

  

Dimoción Eanaml de Registro Chl, 
Identificación y Ceculación 

Número único de identificación: 0904938917 . 

Nombres del ciudadano: REYNOSO GAUTE MARITZA Ej] 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO /¡CONCEPCION/ 

Fecha de nacimiento: 24 DE FEBRERO DE 1961 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ABOGADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: WRIGHT ICAZA TOMAS CARLOS 

Fecha de Matrimonio: 8 DE JULIO DE 1981 

Nombres del padre: REYNOSO CARLOS 

Nombres de la madre: GAUTE INGRID 

Fecha de expedición: 6 DE FEBRERO DE 2013 

Información certificada a la fecha: 29 DE DICIEMBRE DE 2016 

Emisor: MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

    

OSWALDO TROYAMUERTES 
Date: 2016.12.29=4 :12 ECT 

--3 Reason: Firma Eledtrónica 
Location: Ecuad 

ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

Signature Ni Verified ElFS 
Digitaliy signeTby JORGE Í 

:30 A



Guayaquil, 28 de diciembre de 2016 

Señor 

Alvaro Fernando Andrade Ramírez 

ECUAMUESION S.A. 
Ciudad.- 

De nuestras consideraciones: 

Por medio de la presente, ponemos en su conocimiento y le notificamos que el día de hoy, se ha 
transferido a CORINTO PORT SERVICES INC. — la cantidad de 9999 acciones de mi 
propiedad, en el capital de la compañía ECUAMULSION S.A. 

Como cedente dejo constancia que la cesión incluye todos los derechos provenientes en mi 
calidad de accionista sin ninguna limitación, tantos los que actualmente me corresponden como 
los que pudieran corresponderme en el fututo, incluyendo aquellos que por el derecho de 
atribución le pertenecen al accionista en las cuentas patrimoniales de la empresa. 

Así mismo cedo y transfiero, adicionalmente, a favor de la Cesionaria todos los créditos 

registrados contablemente a mi favor hasta la presente fecha en ECUAMULSION S.A. 
incluyendo los dividendos que le hubieran correspondido en el pasado o le correspondieren en 
el actual ejercicio económico. 

Por lo tanto CORINTO PORT SERVICES INC. queda plenamente facultado para suscribir las 
acciones que le correspondieren, en el aumento de capital de ECUAMULSION S.A, 

Sírvase registrar la presente transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía, 

así como notificar a la Superintendencia de Compañías este particular. 

El cedente es de nacionalidad estadounidense (Estados Unidos de América) y la cesionaria es 

de nacionalidad de Islas Vírgenes Británicas. 

CEDENTE CESIONARIA 

iman uoriobados. lo A lion ol 
DIRECTORA DIRECTORA 
Maria del Rosario Escobar Manrique Maria del Rosario Escobar Manrique 
APODERADA ESPECIAL p. CORINTO PORT SERVICES INC. 
p. BARTA MANAGEMENT LLC.  



        

   

  

     

  

    

     

E REPÚBLICA DEL EG 
ES CONSEJO NACIONAÑE cm 

CES 

== 008 ELECCIONES SECCIONALES 23-FEB-2014 

3 008 - 0234 0905312831 

NÚMERO DE CERTIFICADO: CÉDULA 

ESCOBAR MANRIQUE MARIA DEL 

ROSARIO 

GUAYAS 

PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 3 

GUAYAQUIL. 9 DE OCTUBRE 

CANTÓN: PARROQUIA. ZONA 

1) PRESIDENTAJE DE LA JUNTA 
  e 

* 

COI DARA O) 

  

    
154 CURE y RSRA TO 

LOST PR 
    

   



  

   

  

    
  

   

  

BARTA MANAGEMENT LLC, una sociedad de responsabilidad limi 
bajo las leyes del Estado de Nevada, con oficina registrada ubicada" 
Street, Suite C, Las Vegas, NV 89101 (en adelante denominada “la LLO", 
representada en este acto por su Administrador, PLASCOT LIMITED (en adelante 
denominado “el Otorgante”), por este medio otorga Poder Especial a favor de 
MARÍA DEL ROSARIO ESCOBAR MANRIQUE, ciudadana ecuatoriana, con 
pasaporte número 0905312831, domiciliada er el Cantón Samborondón, República 
del Ecuador (en adelante denominada “la Apoderada”), de conformidad con las - 
siguientes facultades, que serán ejercidas exclusivamente en la República del 
Ecuador: 

1) Representar a la LLC en las Juntas Generales de accionistas de las 
compañias ecuatorianas SERVICIOS NAVALES FLUVIMAR S.A., AGENCIA ' 
NAVIERA AGNAMAR S.A. e INVERSIONISTA PEMASAL S.A., que se realicisn 
dentro del territorio del Ecuador, pudiendo votar de la manera que considere 

más favorable a los intereses de la accionista extranjera. 
o 

2) subscribir todos los documentos privados relacionados con las acciones que les 
pertenecen a dichas compañías extranjeras, y suscribir los formularios YY/o 
oficios que fueren pertinentes para sustentar la existencia y legitimación de las 
sociedades extranjeras, ante la Superintendencia de Compañlas del Ecuador. 

Emitido y firmado este día 8 de febrero de 2011, 

Por PLASCOT LIMITED —- Administrador $ E : 

  

    Patricla Amunategui - Subsecretaria 

ACKNORLEDGMENT. o. " y 

STATE OF NEVADA ) 1 
188 to 

COUNTY OF CLARK ) 

On this 18% day of January 2011, before me the. undersigned, a Notary Public in 

and for said County and State, personally appeared Patricia Veronica 

Amunategul, known to me or proved to me to be the person described in and who 

esecuted the foregoing instrument who acknowledged'to me that she executed the 

same Fxeely and voluntarily and for the purpose thereín mentioned. encia mer 
DS | 

KATIE VESCO 
Natonf rt Stata of Naveda $ 

Notary Public in and for said 

County and State 

      

    
  -93047- 

s hy opa, “exp. Nov. 24, 1012 arcas 

PODER ESPECIAL NOTARÍA 55 ' 
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NOTARÍA 55 
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APOSTILLE 

1. Country: United States of America 

  

   
This public document    

2. has been signed by KATIE VESCO 

  

3, acting in the capacity of NOTARY PUBLIC STATE OF NEVADA 

  

4. bears the seal/stamp of KATIE VESCO 

CERTIFIED 

      

5. at Las Vegas, Nevada, U.S.A.    
6. the 10th DAY OF FEBRUARY 2011 

      
        

  

     

7. by Ross Miller, Secretary of State, State of Nevada, U,S.A, 

   8. Number 148521 : á 

y 10. Signature: TZ 

” 2 AÑ 
Ross Miller 
Secretary of State 

Kamlesh Bhardwaj 
Certification Clerk 
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PA 

Factura: 001-002-000004717 20160901055D01124 

FIEL COPIA DEL ORIGINAL DE DOCUMENTOS (COPIA CERTIFICADA) N? 20160901055D01124 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial doy fe que la(s) fotocopla(s) que antecede(n) es (son) 

igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a PODER ESPECIAL y que me fue exhibido en 3 foja(s) útiles). 

Una vez practicada(s) la certificación(es) se devuelve ellos) documento(s) en 3 foja(s), conservando una copla de ellas en el 

Libro de Diligencias. La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (ios) documento(s) certificado(s) es de 

responsabilidad exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

GUAYAQUIL, a 18 DE MARZO DEL 2016, (13:11). 

    

   

  

   

  

NOTARÍA 55 1 
hice eS     

        

NOTARIO(A) 

NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



> Eos la 

Factura: 001-002-000018377 20160901055D10181 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20160901055D10181 

Ante mí, NOTARIO(A) MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO de la NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA , comparece(n) 

MARITZA GINETTE REYNOSO GAUTE portador(a) de CÉDULA 0904938917 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de ta atribución que me 

confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. 

GUAYAQUIL, a 29 DE DICIEMBRE DEL 2018, (11:35). 

a 
MARITZA GINETTE REYNOSO GAUTE 
CÉDULA, 0904938917 

(Bro 

NOTARÍA 55       IRTE 

NOTARIO(A) ll be ó0 Ellen SALCEDO 

  

NOTARÍA QUINCUAGESIMÁQUINTÁ DEL CANTÓN GUAYAQUIL



    

     

  

A 
AE 

ARÍA 55 

DECLARACIÓN JURADA 

Maritza Reynoso de Wright conocedora del Idioma inglés y español, conforme lo 

faculta el artículo 24 de la Ley 50 “MODERNIZACIÓN DEL ESTADO, 

PRIVATIZACIONES Y PRESTACIÓN DE SERVICIOS PÚBLICOS POR 

PARTE DE LA INICIATIVA PRIVADA” de la REPÚBLICA del ECUADOR, 

publicada en el Registro Oficial No. 349 del 31 de diciembre de 1993 he procedido 

a traducir del idioma inglés al idioma español los siguientes documentos: 

“ARTÍCULOS DE DISOLUCIÓN DE RESPONSABILIDAD LIMITADA DE 

LA COMPAÑÍA BARTA MANAGEMENT LLC CON SU RESPECTIVA 

APOSTILLA.” a mi mejor saber y entender. 

    
      

   
Atentamente, Que 

Y 4. ( NOTARÍA 55 
Abg. Maritza Keyñóso e Wright yg] Ab Macs galo Otas Stosa: 

C. I. 090493891-7 
Traductora 

Email: maritzawrightO) yahoo.com 

VA Fa y) MARITZA RG 
j 1% Y ATTORNEY AY Las 
NS GUAYAQUIL - ECUADOL 
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ed
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SECRETARÍA DE ESTADO 

ESTADO DE NEVADA 

  

Apostilla 

(Convención de La Haya de 5 de octubre 1961) 

Que 

NOTARÍA 55 
Caria ataca) Dare Angato OEM Sator] 

    

  

        

  

1. País Estados Unidos de América 

   
Este documento público 

  

2. Hasido firmado por BARBARA K. CEGAVSKE 

3. Actuando en la capacidad de SECRETARIO DEL ESTADO DE NEVADA 

4. Revestido del Sello de ESTADO DE NEVADA 

CERTIFICADO 

S. En Carson City, Nevada, USA 

6. El día A los diecinueve días del mes de diciembre de 2016 

7. Por Barbara K. Cegavske, Secretario de Estado, Estado de 

Nevada, Estados Unidos de América 

8. Número 2017/004/JCW 

9, Sello/Timbre (Sello) 

10. Firma (Firma) 

Barbara K. Cegavske 

Secretario de Estado 

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del 

documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público 

esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

Es 

td db. 
, CAN, MARIFÍA WELGST 

A l ATTORNEY aria | 
y GUAYAQUE . COLADOR í 

A y 
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ARÍA 55 
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ESTADO DE NEVADA 

BARBARA K. CEGAVSKE SELLO División de Registro Comercial 

Secretario de Estado 202 N. Carson Street 

KIMBERLEY PERONDI Carson City, NV 89701-4201 

Secretario Encargado de Teléfono (775) 684-5708 

División de Registro Comercial Fax (775) 684-7138 

OFICINA DEL SECRETARIO DE ESTADO 

    COPIA CERTIFICADA 

19 de dicjó 

Número de Trabajo: C20161216-0135 

Número de Referencia: 00010496650-71 

Expedido: 

Fecha finalizado: 

El suscrito oficial de archivo por la presente certifica que las copias adjuntas son copias exactas y 

verdaderas de todas las declaraciones solicitadas y la documentación subsiguiente relacionada, que se 

encuentra en los archivos de la Oficina del Secretario de Estado, División de Registros Comerciales que 

figura en el informe adjunto. 

Número de Documento(s) Descripción Número de Páginas 

20160496138-90 Certificado de Disolución 1 página/1 copia 

Respetuosamente, 

(Firma) 

Barbara K. Cegavske 

SELLO Secretario de Estado 

Certificado por: Jennifer Wilton 

Número de Certificado: C20161216-0135 

Usted puede verificar este certificado en 

La página WwWw.nvsos.gov 

% 

División de Registro Comercial 

202 N, Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4201 

Teléfono (775) 684-5708 

Fax (775) 684-7138 

ed    
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BARBARA K. CEGAVSKE 

Secretario de Estado 

202 North Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4201 

(775) 684-5708 

Sitio Web: www.nvsos.g0v 

  

  

Archivado en la Oficina Número de Documento 

de (Firma) 201604961338-90 

Barbara K. Cegavske Fecha y Hora de trámite 

Secretario de Estado 11/09/2016 8:45 AM 

Estado de Nevada Número de entidad 

E0507232010-5 
  

  

  

Disolución de la Sociedad 

de Responsabilidad Limitada 

(CONFORME A NRS 86.531)     

USE SOLO TINTA NEGRA- NO RESALTE EL ESPACIO ANTERIOR ES PARA      
SN 

Ó Bn sob 

  

MENTE 

       

  

  

NOTARÍA 55 
Cart eu] 1 Margo DES 

Artículos de Disolución 

De Responsabilidad Limitada 

Conforme a NRS 86.531 

Nombre de la Compañía de Responsabilidad Limitada: 

[ BARTA MANAGEMENT LLC 
  

  

Número de Identificación de la Entidad: 

| EO507232010-5 
  

  

La compañía ha sido o será disuelta. 

Fecha y hora efectivas de la disolución: Fecha: 10/26/2016 Hora: 10:00 AM 
(No debe ser posterior a la fecha y hora de vigencia de los artículos de disolución) 

Firma (debe ser firmado por un Gerente, o sino hay Gerente por un Socio) 

X (Hay firma) > 

Gerente o Socio 

IMPORTANTE: El hecho de no incluir alguna información y adjuntar las tasas correspondientes podría ser causa 

de rechazo de la solicitud. 

Este formulario debe ir acompañado de las correspondientes tasas. 

  

 



Secretary of State 

State of Nevada 

  

  

  

Apostille . 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961 Fe 3 

1. Country United States of America Qs 

  
Pays / País: 

(SS AE 
  

  

This public document NOTAR] ore | 
(Canincaregi] Í 

Le présent acte public / El presente documento público sets] " CE OF Tr 
  

FRETARY Op e 
2. has been signed by BARBARA K. CEGAVSKE Y) 

a été signé par 

ha sido firmado po 
  

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello /     
  

  

  

  

    
timbre de 

CERTIFIED 
Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

á/en 

6. the NINETEENTH DAY OF DECEMBER, 2016 

le / el día 

7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

par / por 

8. Number 2017/004/JCW 7 

sous no 

bajo el número 

9. Seal/Stamp: 40, Signature: 

Sceau / timbre Signature : Boba k ho 

: Firma: r 7 
Sello / timbre: 

Barbara K. Cegavske 
Secretary of State 

  

          
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public 
document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued, 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions, 
  

Cette Apostille atteste uniguement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de Pacte a agi et, le 
cas échéant, Pidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise 

Lutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions. 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya 
actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió 

No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.



STATE OF NEVADA    
   

Commercial Recordings Division 
202 N. Carson Street 

Carson City, NV 89701-4201 

Telephone (773) 684-5708 

Fax (775) 684-7138 ADA 

¿ARA K. CEGAVSKE 
Secretary of Siate 

KIMBERLEY PERONDI 
Deputy Secretary 

JSor Commercial Recordings 

  

OFFICE OF THE 
SECRETARY OF STATE 

ATse 

    
December 19, 2016 

Job Number: C20161216-0135 
Reference Number: 00010496650-71 
Expedite: 
Through Date: 

The undersigned filing officer hereby certifies that the attached copies are true and exact 
copies of all requested statements and related subsequent documentation filed with the 

Secretary of State's Office, Commercial Recordings Division listed on the attached 
report, 

Document Number(s) Description Number of Pages 
20160496138-90 Certificate of Dissolution 1 Pages/l Copies 

Respectfully, 

Plica k Gsuolo 
BARBARA K. CEGAVSKE 

Secretary of State 

  

Certified By: Jennifer Wilton 
Certificate Number: C20161216-0135 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov/ 

Commercial Recording Division 
202 N. Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4201 

Telephone (775) 684-5708 

Fax (775) 684-7138



  

  

  

Document Number 

20160496138-90 
  

Filing Date and Time 

Entity Number 

E0507232010-5   
11/09/2016 8:45 AM 

  
  

  

   
     

   

      

BARBAÑA ue ¿CEGAVSKE Filed in the office of 

202 Nori Carson Strest rta k Eset 
Carson City, Navada 89701-4204 Barbara K. Cegavske 
(475) 684-5708 Secretary of State 
Webalto: wenmnvsos. gov State of Nevada 

Dissolution of OS 
Limited-Liability Company Que N 

(PURSUANT TO NAS 86.531) NOTAR ÍA 55 

  

    
  

  

  

USE BLACK 1NK ONLY DO NOT HIGHLIGHT SPACE ES FOR OFFICE USE ONLY 

Pursuant to NAS 86.531) 

1. Name ofihe limited-lability company: 

BARTA MANAGEMENT LLC 

2. Entity or NV 1D, number[osorz3a00s |] 

3. The company has been or will be dissolved. 

4, Effective date and time of the dissolution: Date: l10r26/72016 | Time: [no:o0 4x4 ] 

: (must notbe lator than the efectiva date 
tn time of iho articles of dissolution) 

5. Signature (must be signed by a manager, or ifíhere is no manager by a member): 

Signature (manager or member) 

IMPORTANT: Faura to Insiude any ol the above information and submit with the proper fees may cause this fling to be rejected, 

This forn must be accompanted by eppropriale feos, 

Hovada Secretary of Sinto NAS 08,531 DLLO 
Reviesd: 1-28-16   

 



CORINTO PORT SERVICES INC. 

BVI Co No. 1621836 

(ius    

  

APOSTILLA 

A 

Este Documento Público 

2.- Ha sido firmado cc Gail Carrington 

3.-Actuando en la capacidad Ué......ccoocononronconsorarsorornnonornaroccrra raros ooo: NO tario Público 

4.- Lleva el sello dl conioncnicicnicnnoconmerrrrnrr rre Gail Carrington 

CERTIFICADO 

Do Elconinnnnnroncnoncanoncan concen ron rro ari ancora canoso sora or arca oros arcncrors ROO Town, Tórtola 

Islas Vírgenes Británicas 

Be E ancananncinnniónconncnenorrocron rara carrer error arar racer rno cr El día 14 de noviembre de 2016 

Den POL acacia cononecnnnconancnrrnnn carnes ornror car aro nero oro croacia rararererrar carac CODE rnador Adjunto 

BNO. ceoncocnsnnan conan rnn orense conca canes arrancar raros orense 4 16098 

10.- Firma (Firma) 

Gobernador Adjunto 

pa mas 
¡ AÑ MARIFZA waigsr ] 
, ATTORNEY ATLaw 

5 GUAYAQUIL - ECUADOR ¿   A A RR a 

 



  

     
     

  

   
Buu 

Yo, Gail Carrington, Notario Público por la autoridad del Presidente de la Coffe Suprema del 

Caribe Oriental, debidamente admitido y juramentado para ejercer en las 

Británicas POR LA PRESENTE CERTIFICO que la firma adjunta en el CERTIFICADO DE EXISTE] 

Y REPRESENTACIÓN LEGAL de SERVICIOS PORTUARIOS DE CORINTO INC., es de Liz Carolina 

Barahona Q. quien está autorizada a representar y firmar individualmente en nombre de ICAZA 

GONZALEZ-RUIZ 8 ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED como Agente/Oficina Registrada de la 

Compañía y como tal está autorizada para expedir el CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y 

REPRESENTACIÓN LEGAL de SERVICIOS PORTUARIOS DE CORINTO INC. 

CERTIFICADO NOTARIAL 

   
   

Dado en Road Town, Tórtola, Islas Virgenes Británicas el día 14 de noviembre de 2016. 

FIRMADO 

Gail Carrington 

Notario Público 

Istas Vírgenes Británicas 

  

 



TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y REPRESENTACIÓN LEGAL 

Nosotros, ICAZA, GONZALEZ-RUIZ £ ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED, una compañía de las Islas 

Vírgenes Británicas, en calidad de Agente Registrado de CORINTO PORT SERVICES iNC.,, (“La 

Compañía”), certificamos que, de acuerdo a nuestros registros, la siguiente información es 

correcta: 

X 

A
R
A
 

    La compañía está válidamente constituida bajo la Ley de Socieda 

Istas Vírgenes Británicas BV, 2004 y se encuentra en fiel cumpli 

obligaciones. 

La Compañía fue constituida el 30 de diciembre de 2010. 

El Director Único de la Compañía es a esta fecha: 

MARÍA DEL ROSARIO ESCOBAR MANRIQUE 

La Compañía está autorizada a emitir un máximo de 3.160.001.635 acciones de valor 

nominal de US$1,00 cada una, 

La empresa no está en proceso de liquidación ni disolución. 

La oficina registrada de la Compañía es en Vanterpool Plaza, 2do piso, Wickhams Cay l, 

Road Town, Tórtola, Islas Vírgenes Británicas, Oficina del Representante Autorizado. 

El Representante Autorizado de la Compañía es ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8. ALEMAN 

(BVI) TRUST LIMITED ubicada en Vanterpool Plaza, 2do piso, Wickhams Cay |, Road 

Town, Tórtola, Islas Vírgenes Británicas. 

Dado el 11 de noviembre de 2016. 

/fid 

ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8. ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED 

(Firma) 

  

Liz Carolina Barahona Q, 

Firma Autorizada 

 



CORINTO PORT SERVICES INC. 

BVI Co No. 1621836 

APOSTITLE 

(Convention De La Haye Du 5 Octobre 1961)    1. COUAÉIY cocrenncccccccocncnnnnnnononononnnnronnans British Virgin Isla AE 

This Public Document 

2. has been signed DY ..ocooccccnccnncnconaninnoros Gail Carrington 

3. acting in the capacity 
Ol cecocnccnnionennc nn ono runnac non ncnnarcnnan ren na recironss Notary Public 

4. bears the seal/stamp O m..ooonnccconooocos Gail Carrington 

CERTIFIED 

5. Ah uonoronnnnonona nono ncnnancno canon rarcirinonacnr caian Road Town, Tortola 

British Virgin Islands 

6. EDO cococcccncnnonanano nc nano coo nononacnoronnonno no noconnrs 14th day of November, 2016 

O Deputy Goveriiws 

A a 6416098 

9. Sea/Stamp 

  
   10, Ba e O A rin 

t



  

NOTARIAL CERTIFICATE 

[ Gail Carrington, Notary Public by the authority of the Chief Justice of the Eastern 

Caribbean Supreme Court, duly admitted and sworn, practicing in the British Virgin 

Islands DO HEREBY CERTIEY that the signature appended to the attached 

CERTIFICATE OF INCUMBENCY for CORINTO PORT SERVICES INC, is that of 

Liz Carolina Barahona O. and that she is authorised to represent and sign individually 

on behalf of ICAZA GONZALEZ-RUIZ € ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED as 

Registered Agent/Office of the Company and as such is authorised to issue the 

attached CERTIFICATE OF INCUMBENCY for CORINTO PORT SERVICES INC. 

Given at Road Town, Tortola, British Virgin Islands this 14% day of November, 2016. 

SIGNED: . Ay LY 
| 

Gáil Carrington 
tary Public 

British Virgin Islands 

   

  

qlo BRIN ON MIRGIN    
  

   



We, ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8 ALEMAN (BVi) TRUST LIMITE 
Islands Company, acting as Registered Agent of CORINTO POR 
(the Company”), do hereby certify that, according to our rec 

information is correct: 

> 

TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 

CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

   

The Company is validly incorporated under the BV! Business Companies Act, 
2004 and is in good standing. 

The Company was constituted on the 30" day of December, 2010. 

» The BVI Company number is 1621836. 

> The Sole Director of the Company as of this date is: 

MARIA DEL ROSARIO ESCOBAR MANRIQUE 

The Company is authorised to issue a maximum of 3,160,001,635 shares of 
US$1.00 par value each. 

> The Company is not in the process of being wound up and dissolved. 

The Registered Office of the Company is at Vanterpool Plaza, 2" Floor, 
Wickhams Cay 1, Road Town, Tortola, British Virgin Islands, the office of the 
Registered Agent. 

The Registered Agent of the Company is ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8: 
ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED of Vanterpool Plaza, 2" Floor, Wickhams Cay 
|, Road Town, Tortola, British Virgin Islands. 

Dated the 11'" day of November of 2016. 

Iljd 

ICAZA, GONZALEZ-RUIZ 8. ALEMAN (BVI) TRUST LIMITED 

taba] 
Liz Carolina Baráhona Q. 

Authorised Sighatory 
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InsTRUCCiÓn 
SUPERIOR - 
APELLIDOS Y NOMBRES DECPADRI 
REYNOSO CARLOS 

APELLIDOS YH 
GAUTE INGR 
LUGAR Y FECHA DE EXP: 
GUAYAQUIL 
AA 
CEA DE EXPIRACIÓN. 

2029-0206 t 

  

Este documento acredita que usted 
NÚMERO DE CERTI EDUIA > sufragó en las Elecciones Seccionales ¡ñICADO TOS: 

“ REYNOSO GAUTÉ MARHZA GINETTE 23 de Febrero de 2014 

    

  

GUAYAS . Be ORcuNstarción 9 ESTE CERTIFICADO SIRVE PA R c RATODOS ssunoRcIDO! a o LOS TRÁMITES PÚBLICOS Y PRIVADOS 
CARTÓN 
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CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE | 

  

  

  

    

N? de certificado: 160-001-84669 

    

  

                
160-009 

          
1 

    
-34569 

                    

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Regla Cil, Identificación y Coddarión 

| 

   

  

Dimoción Eanaml de Registro Chl, 
Identificación y Ceculación 

Número único de identificación: 0904938917 . 

Nombres del ciudadano: REYNOSO GAUTE MARITZA Ej] 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO /¡CONCEPCION/ 

Fecha de nacimiento: 24 DE FEBRERO DE 1961 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ABOGADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: WRIGHT ICAZA TOMAS CARLOS 

Fecha de Matrimonio: 8 DE JULIO DE 1981 

Nombres del padre: REYNOSO CARLOS 

Nombres de la madre: GAUTE INGRID 

Fecha de expedición: 6 DE FEBRERO DE 2013 

Información certificada a la fecha: 29 DE DICIEMBRE DE 2016 

Emisor: MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

    

OSWALDO TROYAMUERTES 
Date: 2016.12.29=4 :12 ECT 

--3 Reason: Firma Eledtrónica 
Location: Ecuad 

ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

Signature Ni Verified ElFS 
Digitaliy signeTby JORGE Í 

:30 A


